
FR

DE:Installationsanleitung 
UK:Installation Instruction 
FR:Instruction d'installation
IT:Istruzioni di installazione
ES: Instrucciones de instalación
NL: Installatie-instructies
SE: Installationsanvisningar
PL: Instrukcje instalacji

Vous étes responsable de reme�re tous les appareils él 

ectriques et électroniquesusagés à des points de 
collecte correspondants.

Pour en savolr plus:
www.quefairedemesdechets.fr
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Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is: 50 kg, please do not overloa

DE
Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt: 50kg, bitte nicht überlasten!

EN
d!

FR
Avertissement : La capacité de charge maximale de ce meuble est de : 50 kg, merci de ne pas

 surcharger !
IT

Attenzione: la capacità di carico massima di questo mobile è: 50 kg, non sovraccaricare!
ES

Advertencia: La capacidad máxima de carga de este mueble es:50 kg, ¡no lo sobrecargue!

 
 

 

 
SICHERHEIT

maximales Gewicht

50KG
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[DE]  
Warnung: Lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überprüfen 
Sie, ob Sie alle auf den Seiten aufgeführten Komponenten und Werkzeuge haben. 
Warnung: Legen Sie alle Teile auf eine ebene Fläche. Legen Sie eine weiche Decke oder 
Ähnliches darunter, um sie vor Kratzern oder Flecken zu schützen. Vermeiden Sie es, 
Komponenten über den Boden zu ziehen oder zu schieben. 
Warnung: Überprüfen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, 
dass sie sicher sind und um Unfälle zu vermeiden. Wenn Teile fehlen, kaputt, beschädigt oder 
abgenutzt sind, verwenden Sie das Produkt nicht weiter, bis es mit vom Hersteller autorisierten 
Teilen repariert wurde. 
Warnung: Lassen Sie Kinder nicht auf die Möbel klettern, da dies zum Umkippen und zu 
schweren Verletzungen führen kann. Bauen Sie die Möbel außerhalb der Reichweite von 
Kindern zusammen. 
Warnung: Stellen Sie die Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, 
um Brandgefahr zu vermeiden. 
Warnung: Reinigen Sie die Möbel mit einem feuchten Tuch oder Alkohol. Verwenden Sie keine 
Reinigungsmittel mit ätzenden Chemikalien. 

[EN] 
Warning: Please read instructions fully before starting assembly. Check you have all the 
components and tools listed on pages. 
Warning: Please place all parts on a flat surface. Place a soft blanket or similar underneath to 
protect against scratches or stains. Avoid dragging or sliding components across the floor. 
Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent 
accidents. If any parts are missing, broken, damaged, or worn, discontinue use of the product 
until repairs have been made using factory authorized parts. 
Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious 
personal injury. Assemble the furniture away from the reach of children. 
Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the 
risk of fire. 
Warning: Clean furniture with a damp cloth or alcohol, avoid using cleaning agents containing 
corrosive chemicals. 

[FR] 
Avertissement : Veuillez lire entièrement les instructions avant de commencer l'assemblage. 
Vérifiez que vous disposez de tous les composants et outils répertoriés sur les pages. 
Avertissement : Veuillez placer toutes les pièces sur une surface plane. Placez une couverture 
douce ou similaire en dessous pour les protéger des rayures ou des taches. Évitez de faire 
glisser les composants sur le sol. 
Avertissement : Vérifiez régulièrement tous les raccords et fixations pour vous assurer qu'ils 
sont bien fixés et pour éviter les accidents. Si des pièces manquent, sont cassées, 
endommagées ou usées, cessez d'utiliser le produit jusqu'à ce que des réparations aient été 
effectuées à l'aide de pièces autorisées par l'usine. 
Avertissement : Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner 
un basculement et des blessures graves. Assemblez les meubles hors de portée des enfants. 
Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources de feu ou d'objets à haute 
température pour éviter tout risque d'incendie. 
Avertissement : Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alcool, évitez d'utiliser 
des produits de nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs. 
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[IT] 
Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere 
tutti i componenti e gli strumenti elencati nelle pagine.
Attenzione: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida 
o simile sotto per proteggere da graffi o macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i
componenti sul pavimento.
Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi
che siano sicuri e per prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o
usurate, interrompere l'uso del prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni
utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica.
Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare
ribaltamenti e gravi lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.
Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per
evitare il rischio di incendio.
Attenzione: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti
sostanze chimiche corrosive.

[ES]
Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe 
que tiene todos los componentes y herramientas que se enumeran en las páginas.
Advertencia: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave 
o algo similar debajo para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los
componentes por el piso.
Advertencia: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que
estén seguros y evitar accidentes. Si falta alguna pieza, está rota, dañada o desgastada, deje
de usar el producto hasta que se hayan realizado las reparaciones con piezas autorizadas de
fábrica.
Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar
que se vuelquen y lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los
niños.
Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura
para evitar el riesgo de incendio.
Advertencia: Limpie los muebles con un paño húmedo o alcohol, evite usar agentes de
limpieza que contengan químicos corrosivos.

Decobus Handel GmbHImporteur
Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchholz, Deutschland
URL https://www.decobusgroup.de

Xuzhou Zaiyuyuan Import and Export Co.,LtdHersteller
Adresse Next to the village committee of Sunxue Village, 

LingchengTown, Suining County, Xuzhou City, 
Jiangsu Province

Email/URL 363183120@qq.com
N651P468938 N651P468939 N651P468940Partienummer
CHINAHergestellt in
Decobus Handel GmbH
InnungsstraBe 9,21244 Buchholz, Deutschland
https://www.decobusgroup.de

EC REP
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DE 
1.Die maximale Tragfähigkeit der Oberplatte beträgt 50 kg, bitte nicht überladen.
2.Lassen Sie Kinder nicht auf Möbeln klettern, da dies zu Umstürzen und schweren Verletzungen führen 
kann.
3.Um die Sicherheit zu gewährleisten, installieren Sie bitte gemäß der Anleitung und ziehen Sie bei Bedarf 
Fachleute hinzu.
4.Stellen Sie Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, um Brandgefahr zu 
vermeiden.
5.Stellen Sie Möbel nicht in feuchten Umgebungen auf, um Materialschäden zu verhindern.
6.Überprüfen Sie regelmäßig alle Verbindungs- und Befestigungselemente, um sicherzustellen, dass sie fest 
sitzen und Unfälle zu vermeiden.
7.Dieses Produkt ist mit einem Kipp-Schutz ausgestattet, installieren Sie diesen Schutz, um Verletzungen 
durch Umstürzen zu vermeiden.
UK 
1.The maximum weight capacity of the top panel is 50 kg; please do not overload.
2.Do not allow children to climb on furniture, as this may cause tipping and serious injury.
3.To ensure safety, please install correctly according to the instructions and seek professional assistance if 
necessary.
4.Do not place furniture near fire sources or hot objects to avoid fire hazards.
5.Do not place furniture in damp environments to prevent material damage.
6.Regularly check all connectors and fasteners to ensure they are secure to prevent accidents.
7.This product comes with a anti-tipping device; install this device to prevent injuries from tipping.

FR 
1.La charge maximale du panneau supérieur est de 50 kg, ne pas surcharge.
2.Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles, cela peut entraîner des basculements et des blessures 
graves.
3.Pour garantir la sécurité, installez correctement selon les instructions et demandez l'aide de professionnels 
si nécessaire.
4.Ne placez pas les meubles près de sources de chaleur ou d'objets chauds pour éviter les risques d'incendie.
5.Ne placez pas les meubles dans des environnements humides pour éviter d'endommager les matériaux.
6.Vérifiez régulièrement tous les connecteurs et les fixations pour vous assurer qu'ils sont bien serrés et éviter 
les accidents.
7.Ce produit est équipé d'un dispositif anti-basculement; installez ce dispositif pour éviter les blessures dues 
au basculement.

IT 
1.La capacità massima del pannello superiore è di 50 kg; non sovraccaricare.
2.Non permettere ai bambini di arrampicarsi sui mobili, poiché ciò può causare ribaltamenti e gravi infortuni.
3.Per garantire la sicurezza, installare correttamente secondo le istruzioni e, se necessario, chiedere 
assistenza a professionisti.
4.Non posizionare i mobili vicino a fonti di calore o oggetti caldi per evitare rischi di incendio.
5.Non posizionare i mobili in ambienti umidi per prevenire danni ai materiali.
6.Controllare regolarmente tutti i connettori e le viti per assicurarsi che siano saldi e prevenire incidenti.
7.Questo prodotto è dotato di un dispositivo anti-ribaltamento; installare questo dispositivo per evitare infortuni 
da ribaltamento.

ES 
1.La capacidad máxima del panel superior es de 50 kg; no sobrecargar.
2.No permita que los niños escalen los muebles, ya que esto puede causar volcaduras y lesiones graves.
3.Para garantizar la seguridad, instale correctamente según las instrucciones y busque ayuda profesional si 
es necesario.
4.No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos calientes para evitar riesgos de incendio.
5.No coloque los muebles en ambientes húmedos para evitar daños en los materiales.
6.Revise regularmente todos los conectores y sujetadores para asegurarse de que estén seguros y prevenir 
accidentes.
7.Este producto viene con un dispositivo anti-vuelco; instale este dispositivo para prevenir lesiones por
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vuelcos.

NL 
1.De maximale draagcapaciteit van het bovenpaneel is 50 kg; niet overbelasten.
2.Laat kinderen niet op meubels klimmen, dit kan leiden tot omvallen en ernstige verwondingen.
3.Installeer correct volgens de instructies om de veiligheid te waarborgen, en schakel indien nodig 
professionele hulp in.
4.Plaats meubels niet in de buurt van vuurbronnen of warme objecten om brandgevaar te voorkomen.
5.Plaats meubels niet in vochtige omgevingen om materiaalschade te voorkomen.
6.Controleer regelmatig alle verbindingen en bevestigingsmiddelen om ervoor te zorgen dat ze stevig zijn en 
om ongevallen te voorkomen.
7.Dit product is uitgerust met een kantelbeveiliging; installeer dit apparaat om verwondingen door omvallen te 
voorkomen.

SE 
1.Den maximala viktkapaciteten för överpanelen är50 kg; överbelasta inte.
2.Låt inte barn klättra på möbler, då detta kan orsaka tippning och allvarliga skador.
3.För att säkerställa säkerheten, installera korrekt enligt instruktionerna och sök professionell hjälp om det 
behövs.
4.Placera inte möbler nära eldkällor eller heta föremål för att undvika brandrisk.
5.Placera inte möbler i fuktiga miljöer för att förhindra skador på materialen.
6.Kontrollera regelbundet alla kopplingar och fästelement för att säkerställa att de är säkra för att förhindra 
olyckor.
7.Denna produkt levereras med en anti-tippanordning; installera denna anordning för att förhindra skador vid 
tippning.

PL 
1.Maksymalne obciążenie górnej płyty wynosi 50 kg; nie przeciążaj.
2.Nie pozwól dzieciom wspinać się na meble, ponieważ może to prowadzić do przewrócenia się i poważnych 
obrażeń.
3.Aby zapewnić bezpieczeństwo, zainstaluj prawidłowo zgodnie z instrukcją i w razie potrzeby skorzystaj z 
pomocy profesjonalistów.
4.Nie stawiaj mebli w pobliżu źródeł ognia lub gorących przedmiotów, aby uniknąć ryzyka pożaru.
5.Nie stawiaj mebli w wilgotnych środowiskach, aby zapobiec uszkodzeniu materiałów.
6.Regularnie sprawdzaj wszystkie złącza i elementy mocujące, aby upewnić się, że są stabilne i aby zapobiec 
wypadkom.
7.Produkt ten jest wyposażony w urządzenie zapobiegające przewróceniu; zainstaluj to urządzenie, aby 
uniknąć obrażeń w wyniku przewrócenia.
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／ 
rEN' 

Dear customer, 

Thank you for purchasing this product. So that your appliance serves you well, please 
read all the instructions in this user's manual. If you have any questions, please contact 
our customer care center. 

国
Cher client, 

Nous vous remercions d'avoir achete ce produit. Afin que vous puissiez profiter 
pleinement de votre appareil, veuillez lire toutes les instructions de ce manuel 
d'utilisation. Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre 
d'assistance a la clientele. 

阻
Sehr geehrter Kunde, 

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt erworben haben. Damit 1hr Gerat Ihnen gute 
Dienste leistet, lesen Sie bitte alle Hinweise in diesem Benutzerhandbuch. Wenn Sie 
Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum. 

匡
Queridos clientes, 

Gracias par comprar este producto. Para que su electrodomestico le sirva mejor, lea 
todas las instrucciones de este manual del usuario. Si tiene alguna pregunta, 
co mun fquese con nuestro Centro de Atenci6n al Cliente. 

了
Caro Cliente, 

Grazie per aver acquistato questo prodotto. Per servirti meglio con questo 
apparecchio ti prego di leggere tutte le istruzioni in presente manuale utente. In caso 
di dubbio, si prega di contattare ii nostro centro assistenza clienti. 
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EN:Tear off the back tapeEN:Tear off the back tape
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eroiretsop eroiretsop
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EN-This product contains <1> light source
of energy efficiency class<G>

DE-Dieses Produkt enthält <1> Lichtquelle
der Energieeffizienzklasse <G>

FR-Ce produit contient <1> source lumineuse 
de classe d’efficacité énergétique <G>
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max
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max
10 kg

max
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10 kg

max
10 kg

max
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max
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max
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This Verification is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client. Intertek's responsibility and liability are limited to the terms 

and conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this 

Verification. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Verification. Any use of the Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material, 

product or service must first be approved in writing by Intertek. The observations and test/inspection results referenced in this Verification are relevant only to the sample tested/inspected. This 

Verification by itself does not imply that the material, product, or service is or has ever been under an Intertek certification program. 
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Test Verification of Conformity 
Verification Number: 250805098GZU-VOC001 

 
 

 

 

Applicant Name & Address: 

 

Dongguan baiyou electronic Co., Ltd  

2 F A building wufeng industrial jintanroad shijie town DONGGUAN Guangdong, 

China  

 

Product Description: 

 

Multiple socket outlets 

Ratings & Principle 

Characteristics: 

 

See appendix  

Models/Type References: 

 

See appendix 

Brand Names: 

 

BAYU 

Specification<s>/Standards: 

 

SS 428 08 34: 2013+T1:2018  

Low Voltage Directive 2014/35/EU  

 

Verification Issuing Office Name 

& Address: 

Intertek Testing Services Shenzhen Ltd. Guangzhou Branch 

Room101/301/401/102/202/302/402/502/602/702/802, No. 7-2, Caipin Road, 

Huangpu District, Guangzhou, Guangdong, China 

 

Date of Tests:  2025-08-05 to 2025-12-16 

Test Report Number(s): 250805098GZU-001: 2026-01-04 

250805098GZU-002: 2026-01-04 

 

 

 

 Signature 

Name: Hunter Chu 

Position: Manager  

Date: Jan. 12, 2026 

On the basis of the tests undertaken, the sample<s> of the below product has been tested by an accredited 3rd party laboratory in 

accordance to the referenced specification<s>/standard<s> at the time the tests were carried out. This verification is part of the full 

test report<s> and should be read in conjunction with it <them>.  

 

This document can be used in support of a claim in meeting relevant EU legislation and mandatory Conformity Marking. And in 

accordance with EU law, the claim is the sole obligation of the Manufacturer/ Importer.  

 



 

 

 

 

 
 

 

This Verification is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client. Intertek's responsibility and liability are limited to the terms 

and conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this 

Verification. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Verification. Any use of the Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material, 

product or service must first be approved in writing by Intertek. The observations and test/inspection results referenced in this Verification are relevant only to the sample tested/inspected. This 

Verification by itself does not imply that the material, product, or service is or has ever been under an Intertek certification program. 
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APPENDIX: Test Verification of Conformity 
 

 

 

Models/Type References: 

 

BAYU-****-*-*  

The first ‘*’ may be AE, AEF, AER.  

The second ‘*’ may be 01, 02, 03, 04, 05, 06. 

The third ‘*’ may be AA, AC, ACC.  

The fourth ‘*’ may be 0524, 1215.  

The fifth  ‘*’ may be K or blank. 

The sixth ‘*’ may be AC, DC, USB.  

Ratings & Principle 

Characteristics: 

 

250V~, 50Hz, 16A, Max. 3680W@230V~ 

For Type A+A USB charger: 

USB A1/A2: 5VDC2.4A 

Total output: 5VDC2.4A. 

For Type A+C USB charger: 

1): USB-C: 5VDC2.4A 

USB-A: 5VDC2.4A 

Total output: 5VDC2.4A. 

2): USB-C: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A 

USB-A: 5VDC3A, 9VDC2A, 12VDC1.5A 

USB-A+USB-C: 5VDC 3A Max 

3): USB-C: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A 

USB-A: 5VDC3A 

USB-A+USB-C: 5VDC 3A Max 

For Type A+C+C USB charger: 

1): USB-C1/C2: 5VDC2.4A 

USB-A: 5VDC2.4A 

Total output: 5VDC2.4A 

2): USB-C1/C2: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A 

USB-A: 5VDC3A, 9VDC2A, 12VDC1.5A 

USB-A+USB-C1+USB-C2: 5VDC 3A Max 

 

 

Signature 

Name: Hunter Chu 

Position: Manager  

Date: Jan. 12, 2026 

 

This is an Appendix to Test Verification of Conformity Number: 250805098GZU-VOC001  

 



 

 

 
 
 
 
 

This Verification is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client. Intertek's responsibility and liability are limited to the terms and 
conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this 
Verification. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Verification. Any use of the Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material, 
product or service must first be approved in writing by Intertek. The observations and test/inspection results referenced in this Verification are relevant only to the sample tested/inspected. This 
Verification by itself does not imply that the material, product, or service is or has ever been under an Intertek certification program. 
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Test Verification of Conformity 
Verification Number: 250811262GZU-VOC002 

 

 
 

 
 

Applicant Name & Address: Dongguan baiyou electronic Co., Ltd 
2 F A building wufeng industrial jintanroad shijie town DONGGUAN Guangdong, China 

Product Description: Multiple socket-outlets 
Ratings & Principle Characteristics: 
 

250V~, 50Hz, 13A. Max. 2990W@230V~ 
For Type A+A USB charger: 
USB A1/A2: 5VDC2.4A, Total output: 5VDC2.4A. 
For Type A+C USB charger: 
1): USB-C: 5VDC2.4A, USB-A: 5VDC2.4A, Total output: 5VDC2.4A. 
2): USB-C: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A, USB-A: 5VDC3A, 9VDC2A, 12VDC1.5A 
USB-A+USB-C: 5VDC 3A Max 
3): USB-C: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A, USB-A: 5VDC3A, USB-A+USB-C: 5VDC 3A Max 
For Type A+C+C USB charger: 
1): USB-C1/C2: 5VDC2.4A, USB-A: 5VDC2.4A, Total output: 5VDC2.4A 
2): USB-C1/C2: 5VDC3A, 9VDC2.22A, 12VDC1.67A, USB-A: 5VDC3A, 9VDC2A, 12VDC1.5A 
USB-A+USB-C1+USB-C2: 5VDC 3A Max. 

Models/Type References: see Appendix 
Brand Names: -- 
Specification<s>/Standards: EN IEC 61000-6-3:2021 

EN IEC 61000-6-1:2019 
Verification Issuing Office Name & 
Address: 

Intertek Testing Services Shenzhen Ltd. Guangzhou Branch 
Room101/301/401/102/202/302/402/502/602/702/802, No. 7-2, Caipin Road, Huangpu 
District, Guangzhou, Guangdong, China 

Date of Tests: 08 September 2025-15 September 2025 
Test Report Number(s): 250811263GZU-001 

Additional information in Appendix.  

 

 
  

Signature 

Name: Dean Liu 

Position: Sr. Project Engineer 

Date: 13 January 2026 

On the basis of the tests undertaken, the sample<s> of the below product has been tested by an accredited 3rd party laboratory in 
accordance to the referenced specification<s>/standard<s> at the time the tests were carried out. This verification is part of the 
full test report<s> and should be read in conjunction with it <them>.  
 

This document can be used in support of a claim in meeting relevant Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 legislation 
and mandatory Conformity Marking. And in accordance with UK law, the claim is the sole obligation of the Manufacturer/ 
Importer.  



 

 

 
 
 
 
 

This Verification is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client. Intertek's responsibility and liability are limited to the terms and 
conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this 
Verification. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Verification. Any use of the Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material, 
product or service must first be approved in writing by Intertek. The observations and test/inspection results referenced in this Verification are relevant only to the sample tested/inspected. This 
Verification by itself does not imply that the material, product, or service is or has ever been under an Intertek certification program. 

 
 

 

Intertek Page 2 of 2                                                                             GFT-OP-11a (09 March 2024) 

 

 

APPENDIX: Test Verification of Conformity 
 

 
 

Models/Type References: BAYU-****-*-* 
‘BAYU’ represents the company name. 
The subsequent fields indicate product features in the following order: 
The first ‘*’ denotes the product form factor, with possible values: 
AU: Regular long strip shape. 
AUF: Regular long strip shape, compatible with flip cover installation. 
AUR: Regular long strip shape with built-in USB charger assembly in the middle. 
EU model: 
AE: Regular long strip shape. 
AEF: Regular long strip shape, compatible with flip cover installation. 
AER: Regular long strip shape with built-in USB charger assembly in the middle. 
The second ‘*’ indicates the number of socket-outlets. Options include: 01, 02, 03, 04, 05, 06. 
The third ‘*’ specifies the type of USB charger module, it can be blank or following features: 
AA: A + A USB ports. 
AC: A + C USB ports. 
ACC: A + C + C USB ports. 
The fourth ‘*’ defines the USB charging output specification, it can be blank or following features: 
0524: Maximum output 5V DC / 2.4A. 
1215: Maximum output 12V DC / 1.5A. 
The fifth ‘*’ indicates whether the product is equipped with CBE functionality. Currently, the 
options are K or blank. 
The sixth ‘*’ refers to additional output features: it can be blank or following features(The same 
as the USB module. On the PCBA board, solder the USB and DC lines at the A port pin location): 
AC: Equipped with a single non-rewirable socket outlet (250V~, 13A). 
DC: Equipped with a single DC port output (5VDC,2.4A). 
USB: Equipped with a single USB port output (5V DC, 2.4A). 

 

 

 

 

 

 

 

Signature 

Name: Dean Liu 

Position: Sr. Project Engineer 

Date: 13 January 2026 

This is an Appendix to Test Verification of Conformity Number: 250811262GZU-VOC002. 










